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JANA-GANA-MANA

Vous êtes le chef de l'esprit des peuples, le dispensateur de la destinée de l'Inde.

Votre nom soulève les cœurs du Punjab, du Sind, du Gujerat et Maratha, du Dravid, d'Orissa et du Bengale; 
il retentit dans les montagnes du Vindhyas et de l'Himalaya, se mèle au chant du Gange et du Jamuna et est 
porté par les vagues de l'Océan Indien. Ils prient pour que vous soyiez béni, et chantent vos louanges.

Le salut des peuples est entre vos mains, vous le dispensateur de la destinée de l'Inde.

Victoire, victoire, victoire à vous.

Jour et nuit votre voix s'étend d'un coin de l'Inde à l'autre, appelant les Hindous, les Boudhistes, les Sikhs et 
les Jains autour de votre trône, de même que les Parsis, les Musulmans et les Chrétiens. L'Orient et 
l'Occident se joignent dans la prière qu'ils vous adressent, et la guirlande d'amour est ainsi tissée. Vous 
apportez aux cœurs des peuples l'harmonie de la vie éternelle, vous le dispensateur de la destinée de l'Inde.

Victoire, victoire, victoire à vous.

La procession de pélerins passe sur la route de l'infini, route accidentée par la naissance et la chute des 
nations, et elle vibre du tonnerre des roues de votre chariot, ô Conducteur Eternel. Au cours des jours 
sombres du destin, votre conque résonne et les hommes sont conduits par vous à travers la mort. Votre doigt 
désigne le chemin à tout le monde. O dispensateur de la destinée de l'Inde.

Victoire, victoire, victoire à vous.

L'obscurité était dense, et profonde était la nuit. Mon pays se trouvait plongé dans le silence mortel d'une 
syncope. Mais vos bras maternels l'entouraient et vos yeux fixaient avec un amour en éveil son visage 
troublé par ces heures de rêves macabres.

Vous êtes, à l'heure de leurs peines, le compagnon et le sauveur du peuple. Vous le dispensateur de la 
destinée de l'Inde.

Victoire, victoire, victoire à vous.

La nuit vient de s’évanouir; la lumière point au-dessus des pics des monts orientaux; les oiseaux 
commencent à chanter et la brise matinale apporte le souffle d'une vie nouvelle.

Les rayons de votre miséricorde ont touché de votre bénédiction la terre au réveil.

Victoire à vous, Roi des Rois, Victoire à Vous, dispensateur de la destinée de l'Inde.

Victoire, victoire, victoire à vous.

(paroles provisoirement admises pour le chant national de l'Inde).
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